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SUGESTII

Comisia pentru transport și turism recomandă Comisiei pentru dezvoltare regională, 
competentă în fond, includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a 
fi adoptată:

A. întrucât majoritatea economiilor statelor membre care cunosc o dezvoltare importantă a 
regiunilor de coastă și insulare depind considerabil de veniturile provenite din activitățile 
legate de prezența mării, a estuarelor sau a deltelor, precum turismul, pescuitul, 
transporturile etc., și întrucât exploatarea mediului marin și costier în scopuri diverse 
provoacă o presiune tot mai mare; întrucât în special concurența pentru spațiu generează 
adesea conflicte între diferitele activități și interese (turism, pescuit, servicii, agricultură, 
protecția ecosistemelor), ceea ce creează necesitatea unei gestiuni teritoriale adecvate a 
diferitelor activități legate în mod direct sau indirect de dezvoltarea costieră;

B. întrucât, în regiunile în care perioadele turistice scurte și intense alternează cu perioade de 
inactivitate economică, nivelul de ocupare a forței de muncă în sectorul în cauză, precum 
și în sectorul transporturilor, variază în mod semnificativ, ceea ce face să fie dificilă 
asigurarea unor prestații de servicii stabile și de calitate adecvată; 

C. întrucât turismul joacă un rol de motor al creșterii economice, al ocupării forței de muncă 
și al noilor tehnologii de comunicare;

D. întrucât activitățile turistice din regiunile de coastă nu pot fi accesibile decât prin 
intermediul unei infrastructuri de transport moderne și eficiente;

E. întrucât regiunile de coastă au o mare importanță pentru Uniunea Europeană deoarece în 
interiorul acestora se concentrează un procentaj important de activități economice,

1. consideră că este necesară consolidarea politicilor care reduc efectele sezoniere și care 
încurajează dezvoltarea durabilă, din punct de vedere social, economic și de mediu, 
diversificarea și inovarea produselor inclusiv prin intermediul „turismului de afaceri”, 
crearea de locuri de muncă permanente, învățarea continuă, ameliorarea calificărilor și 
diversificarea produselor și serviciilor; consideră, în special, că este util să se încurajeze, 
între altele prin intermediul fondurilor structurale, construcția instituțională, coordonarea 
între diferitele niveluri de guvernare, consolidarea capacităților și principiul 
parteneriatului în planificarea și dezvoltarea proiectelor, precum programele de schimb de 
turiști seniori, turismul de sănătate, turismul rezidențial și turismul ocazionat de congrese;

2. subliniază necesitatea respectării intereselor de protecție a naturii, a patrimoniului cultural 
și a turismului durabil în cadrul dezvoltării și realizării proiectelor de infrastructură în 
sectorul turismului și al transportului;

3. solicită Comisiei și statelor membre să acorde mai multă atenție mai ales satisfacerii 
necesităților din sectorul privat ale micilor localități de pe litoral și ale regiunilor insulare, 
promovând exemple de bune practici în planificarea, dezvoltarea și gestionarea de 
proiecte și inițiative specifice și schimbul de informații privind normele și strategiile 
europene în acest domeniu, precum și fondurile europene, în special fondurile de 
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promovare a turismului durabil;

4. încurajează Comisia, statele membre și regiunile să promoveze mijloace de mobilitate 
durabile la nivelul transportului public local, precum și piste pentru cicliști și căi 
pietonale, în special în regiunile de coastă transfrontaliere, și să sprijine, în acest scop, 
schimburile de bune practici;

5. invită statele membre, regiunile insulare și regiunile de coastă să promoveze trecerea de 
la investiții fizice în infrastructuri la acțiuni menite să creeze spațiul necesar 
marketingului teritorial și diversificării produselor și serviciilor, prin intermediul 
activităților care „redefinesc spațiul”; acest obiectiv poate fi atins:

 introducând în oferta clasică alte activități recreative legate de mare;

 integrând mijloacele de transport existente și diferitele activități turistice;

 promovând patrimoniul cultural și natural imaterial, de exemplu prin crearea de 
itinerarii și parcursuri tematice care să permită descoperirea patrimoniului regional al 
hinterlandului (ca de exemplu gastronomia acestuia);

 transformând orașele și satele care, de-a lungul timpului, au fost majoritar industriale 
în obiective turistice, prin promovarea caracteristicilor lor arhitecturale și culturale;

 investind în vizibilitatea, profilul și rezultatele proiectelor;

 adoptând o perspectivă globală asupra pieței turistice, pentru a face față concurenței 
crescânde a destinațiilor cu tarife reduse din afara Europei, promovând, între altele, 
programe adaptate noilor utilizatori ai Uniunii, precum turismul familial și cel al 
persoanelor în vârstă;

 combinând dezvoltarea infrastructurilor turistice cu măsuri de protecție a mediului și 
de siguranță maritimă, în special măsuri de economisire și eficientizare a utilizării 
resurselor și o bună planificare durabilă;

 elaborând programe de educare și de formare în sectorul turismului, la toate nivelurile 
și în toate domeniile (prestări de servicii, economie și gestiune) în vederea creării 
unui nucleu de lucrători calificați; 

 promovând turismul social între regiunile Uniunii în perioadele din afara sezonului 
turistic, având în vedere că turismul social sau accesibil permite persoanelor cu 
mobilitate redusă și persoanelor cu handicap să călătorească în calitate de turiști în 
interiorul Uniunii, și că turismul social este un instrument eficient de sporire a 
bunăstării cetățenilor europeni și, prin faptul că generează și menține ocuparea forței 
de muncă din sectorul turistic pe parcursul întregului an, are un impact economic;

 analizând și promovând, acolo unde este cazul, acțiuni de diversificare a serviciilor 
turistice oferite prin dezvoltarea unei game specifice, precum turismul cultural, 
sportiv, balnear etc.;
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6. invită statele membre și autoritățile regionale să depună eforturi pentru a face posibilă 
prestarea unor servicii mai viabile și stabile; invită Comisia să analizeze mijloacele de 
compensare a dezvoltării insuficiente a forței de muncă, a capitalurilor și a serviciilor, 
consecință a caracterului sezonier al activității în sectorul turistic în regiunile de coastă și 
în sectorul transportului, care este legat de cel turistic;

7. solicită statelor membre să dezvolte politici adecvate de urbanism și amenajare a 
spațiului, compatibile cu peisajul costier;

8. solicită acordarea de stimulente pentru promovarea dezvoltării durabile, astfel încât să se 
poată prezerva patrimoniul cultural și natural, precum și rețeaua socială a regiunilor de 
coastă;

9. subliniază efectele schimbărilor climatice asupra turismului costier; îndeamnă prin 
urmare Comisia, pe de o parte, să integreze în mod logic obiectivele comunitare de 
reducere a emisiilor de CO2 în politica de transport și de turism și, pe de altă parte, să 
încurajeze măsurile destinate protejării turismului durabil împotriva efectelor 
schimbărilor climatice;

10. invită statele membre și autoritățile regionale să promoveze revalorizarea porturilor și 
aeroporturilor din regiunile de coastă și insulare pentru a face față necesităților 
turismului, ținând seama în mod cuvenit de posibilitățile existente în materie de mediu și 
de respectare a esteticii și a mediului natural;

11. reafirmă cererea sa privind măsurile de stimulare, pentru a permite, în numeroasele 
regiuni de coastă în care există porturi, realizarea de lucrări de adaptare pentru găzduirea 
ambarcațiunilor de agrement și a navelor de croazieră, precum și realizarea de lucrări de 
îmbunătățire semnificativă a mediului, în special cele care permit să se facă față 
schimbărilor climatice.
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